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In acest an pot să fac eu Ocha, Ettöl az evtblmärenis sokat vărok, 
Căci in loc de Mert talpaläshoz ,
talpă eu dau PALMA-QKMA! . csak PALMA-OKMAT hasznälok!

Warum ich von diesem Jahr viel Gutes hoffe? 
Weil ich die Schuhe mit PALMA-OKMA besohle!

„PALMA CAUCIUC“ S.
BUCUREȘTI,!., STRADA DECEBAL No. 20.



II CIZMĂRIA ȘI PANTOFÄRIA

Bálint meșter cipêszmühelye
az asszony adta naponta az ujabb és ujab'b .ta- 
nácsokat.

—i Olvastam. mondotta, h'o.gy, a c'pcjgyárak 
tómege&en bntik ki üzemeikból a kész cipcket, 
eliképzelhetetien o'icsó. árak mevLett és. nincs jb- 
vdjie a cipészáparnak. Af kell1 térni más foglail- 
k&zási ágra, uj kereset után kel.L néz-ní, vagy kc- 
vetni keil azcknak a péidáját, akik uj rends-er- 
rel. dolgoznak és akik émiatt oicsón termélnek.

Bálint mester "tagadólag rázta a fejét. ó — 
mondotta — a becsületét nem teszi kockára. A 
lábbeHhez jó anya.got, tartos hozzáváliót l>z?' 
adni és .gondosan, szakszerüen keúl elkésziteni, 
mar pedig jó m-unkát olcsón nem igen lehet vé- 
gezni. Fól kelli keresni a m&gi’ondelóket. taná- 
csolta az: asszony, íei kell. viHá-gositan; óket és- 
akk-or talán visszatérnek hozzánk és iesz mun- 
kád. '

Bálint mester gondolkozott, aztán helyeselt. 
ó is gondolt mar arra, hogy maga keresi fól 
kundsaftjait. Régen ugyaii forditva volt; ma 
az idók sz-elleme mást kóvetieí. Az elhatározásí 
tett kóvette és eí is látogatot egy s-zomszédos 
házba. Égy hivatalno-k családhoz nyitott be, ahol 
akkor éppén penpaívan tórt ki férj és fele&ég ko- 
zott, Ott vo’lt a család gyermeke, a t’zenkét éyes ; 
Láci, akit Kyerelíkorátol1 jóli ismert. A há'zasfeíek 
az izgalmas szóváTtás kózepette észre sem vették 
Bálint méster kbszóntését. Csak amikor kózelebb 
lépett, csendesült el a vészekedés zaja. A férj 
szemrehányó hangon for-Lult az oreg cipészhez:

— Látjai kérem, ilyensk az asszonyok, En 
reggeltól estig -dolgpzom. mégkeresem házam né- 
pénik amire szüksége van és nézze, a .gyerek 
rongyos cipoben jár. Az asszony nem 'gondosk.o- 
dik arról, hogy keMó idóben meg legyerí jav:tva. =

Az asszony mélyen^ megsértve, kónny&k kó- 
zótt panaszkodott férje eliégedetlenségén; Bizo- 
nyitga-tta, hogy gondosább anya és szorgálmasabb 
háziasszony, mint ó az «gész városban sinos.

(Folytatjuk a kóvetkezó számban.)

Str. Zugu a fóvárosnak azon -a tajan fekszrk, 
ahol a házak egymás’tól nagyobb távcfeágban 
vannak. Itt oiyan embeï'eklaknak, akik nem ôro- 
kc-Lt vagyon kamataïbôi,- sem- kônnyen S'z&rzett jô- 
vedeimekboil él-nek. . Hivatàfoak és' munkàsembe- 
rek ezek, akik kora reggeiW késo ésti-g sz-orgal. 
masan dol'goznak és fix fizetésük e-gyetlen jbve- 
delmi forrâsbk. -

Ilyen emberek nagyon jól ismerik a pénz ér- 
tékét, hiszén minden bani keresethez. élétük egy 
része füzodik, minden tejért alaposan meg kel- 
lett'doùgozni és ha .é-KélmiszeiT va.gÿ ruházati cik- 
ket .vasárolnak, tudják, hogy 'ezçkben a cikkek- 
ben benne tan a csaladifo erejs. 'torekvése és- 
munkàja. Ez okbbli a esalád minden egyes ' tagja 
megel-égszik a legegyszerübb éfelemmel- és ruhà- 
zati cikkekben is az. oicsót; a tartô&at kenesi. Eb- 
ben az uceaban a-z asszonyok" is, másak, mint a 
fôvàrosi tôbbi vidékén. Szolid kis igényü derem- 
tés-ek, hüsèges feTeségek, jós-ágoá anyák és gon- 
dos háziass'zcnyok. Koián kei'nek, késôn feks'ze- 
nek és -ôrokosen foglialatoskodnak valamivel.

Itt lakott Bálint meșter, akinek e’^ode-i .vailamk 
kor régen- a székeùyek orsz'ágá.ból vetôdtek ide. ó 
is beleiTlett ebbe- a ne-gyedbé, józan életü tisztes- 
.ségtudô szorgalimas mesteremiber volt és a iàb- 
bëlikészités becsületes mesterséget üzte, egykor 
nagyszâmu kundsaftja.i teljes m-egeiégedésére. 
Vagyon't ugyan nem szerzett,. de a „szükség nyo- 
maszto érzését sem ismertei soba. Rendes családí 
életet él-t, megbecsülte feleségét. •gondoskodott 
gyermekei neveJlésércd' és minden torekvése oda- 
irányult, hogy mesterségének tekintélyt és be- 
csülietet szerezzén. Azon kispcigárok -sorába tar- 
tczott, akik ha ' megvan a mindenriapi kenyerük 
•és gondok nem zavarjàk, nem szivesen. torôdnek 
a másck -és-- a vilàg bajaiva-1, az ó szük csáládi 
kcTnyeaétének bol do-gu là s a minden- torekvésének 
célja.

Bà'linfc. meșter nem ■ is - hallotta meg. az uj 
idcik rohanás-ának zugását, a •viiágot átformáló 
találmányok nem izgatták az o.békés hajlamu 
tclkületét, mindaddig, mig egyedül nem gyózó- 
dótt meg arról, hogy az ó, sorsának kereke is 
irányt váiltoztatott. Munkája egyre'.gyérebb lett, . 
megrendeloi elmaradoztak és ezzek a. szükség és 
nélkü-ózés mind gyakorfbb dettnála, mintha az 
ó házában szállásolta volna el magát, mintha az 
ó portáján ütott volna tanyát- a nyomor és. a 
:szenvedés.-

Amikor az asszony nyugtalankodik
Mari néni, Bálint meșter felesége nyiltszemü 

msszony volt. Fanatikus hive, a nyom.t-atott betü- 
nek és amit egys-zer eTotvasott. azt elraktározta 
agyába és alkalom adtán mindig felhasználta. ' 
Minden ujitásnak hive volt. „Minden,-ami régi, -, 
azon rajta van a halál bélyege“ gzokta mondan!. 
Minden kivénüT, megoregszik és' .megszünik/ hogy - 
az ujnak, a jbvendoñek adjon heíyer. Az uj, a 
régi lapasztalatokon épul fe!/.a. híányokat póto-1-,.. . 
ja, jobbat és tokéletesebbet nóz. így .olvasța ya-', 
¡ami kó'nyvben, szószerint 'betánuita és amikor. 
csak tehetbe. féihasználta. :

Ismerósei és csakidja kóréb.en .ezért megkü- . 
Idnbbztetétt tiszteletbén részésült. Most is., ami- : 
kor Bálint mestert a nyomasztó gondok kinoz- 
rák,- f-eleségét- bolcessége nem hagyta cs&rben és
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Organ 'ăl ^meseriașilor cizmarù pantofari, papu- il A csizmadia, cipész, bakkancs, papueskészitok,
cari și al meseriașilor de băcanci și pielărie II általában a borféldolgozó kisiparos szaklapja
Faehblatt der Tschismen und Schumacher, de Bàkkàntsehen und Pantoffel-Verfertiger und überhaupt 
. des Kleingewerbes der Lederbearbeitung

Apare: lunar 
Mégjelériik hávonta egyszer 
Erscheint einmal monatlich •

Inserate după tarif j 
Hirdetés megegyezés szerint

Redacția și administrația 
Szerkesztôség és kiadóhivatal 
Rédaction, u. Administration

SfraââAMM Muresann li.
(voit Atilla u.)

Abonnement:
Abonament: — Elofizétës: 
1 an — 1 évre . 
Vs an — Vs évre 

Lei 240
Lei 120

für ein 1 Jähr . . Lei 240
für ein Vs Jahr . Lei 120

Unirea organizațiilor maeștrilor cizmari și pantofari din 
Ardeal și Banat

In calitate de președinte al AsociațieiMă- 
din Cluj., organizație, care 

are merite ;nu numai în apărarea intereselor bran
șei, ci și apărarea păturei sociale,— fac apel la 
toate organizațiile de branșe și la toți .măiestri 
cizmari și pantofari, să ne trimită propuneri, 
cum ar crede măi potrivit, ca să ne realizăm 
solidahltatea printr’o cooperare, respective 
-printr’o colaborare solidară, toate organizațiile 
provinciale și locale deocamdată din Ardeal și 
Banat.

•Organizațiile cizmarilor și pantofarilor, ca 
și ¿colegii din Ardeal și Banat sunt rugați să ne 
avizeze, pe ce dată ar trebui să convocam un 
congres, ca să discutăm problema colaborării 
tuturor organizațiilor de branșe din țară.

In actualele împrejurări de grea criză, 
credem imperios de necesar și oportun, ca să 
ne așgurăm solidaritatea, grupând toate orga
nizațiile măiestrilor cizmari și pantofari într’o 
puternică uniune ardeleană, condusă de cei mai 
chemați ‘și mai pricepuți meseriași grupati în- 
tr’un comitet central.

O uniune regională ne-ar putea reprezenta 
și apăra interesele mai cu succes, demonstrând 
solidaritatea maeștrilor cizmari și pantofari 
din. toate orașele nouilor teritorii ale Româr 
niei, obținând delà autorități protecția nece
sară, și comenzi publice, pe cari azi din cauza 
desorgafiii^ărei noaétre .le obțin marile fabrice 
din București, după cum am observat și la re
centele -comenzi din Decembrie, cari s’au făcut 
pentru -aprovizionarea armatei cu încălțăminte 
și altfel de echipaj de pielăriile.

Statul are tot interesul și este Chiar obli- 
gat, ea șă ne stea în ajutor cu toate înlesnirile 
și: mijloacele, că să ne asigure existența noa- 
stra și a branșeiî, în care numai-în Ardeal avem 
peste 100.000 măiestri impuși cu sarcine pub

lica grele și cari contribuesc cu munca și bănui 
lor la menținerea aparatului de stat, chiar șii 
prin faptul, că au menire nu numai economi
că, ci și socială și de apărare națională.

Printr’o puternică uniune regională, care 
mai. târziu-ar deveni generală pe întreaga țara, 
am avea ocazie, ca să obținem și credite indu
striale pentru membri noștri, credite de cari fab- 
ricele beneficiază, sporind-și profitul cu diversele 
înlesniri de stat.

Domnii președinți ai organizațiilor de 
oranșe, atât ai. măiestriiilor cizmari, cât și ai 
măiestrilor pantofari, diin țară, sunt rugați, ca 
să ne ofere tot concursul pentru reaizarea ma- 
relui-Sfat al Măiestrilor Pantofari și Cizmarii, 
adresând-și părerile la redacția revistei profe
sionale „Cizmăria și Pantofăria“ Cluj, Strada 
Andrei Mureșan 11, fiindcă de realizarea ace
stui parlament al măiestrilor ne depinde soăr- 
tea și viitorul.

Domniilor Colegi! In interesul binechibzuit 
al branșei, solidarizați-vă în jurul revistei, ca
re apară interesele tuturora, contribuind la reali
zarea, respective la concentrarea tuturor organi
zațiilor de branșe din toate orașele, într’o singură 
organizație generală.

Președinții organizațiilor pantofarilor și 
cizmăriilor din toate orașele, sunt rugați să-șâ 
anunțe câte 2—-3 delegați, cari să figureze în 
comitetul de inițiativă a organizației regionale 
din-.Ardeal și Banat, pentruca ulterior să nu 
fie târziu.

Cu Dumnezeu înainte, la munca realizărei 
parlamentului tuturor organizaiilor pantofari
lor și cizmarilor din Ardeal și Banat.

POMPEI POP, 
președintele

Asociației Măiestrilor Cizmari din Cluj.
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A kis ipar jovoje
kérésére Steiner ’ Jeiiö ur, a Därmen kereskedôk kezdtek bevezetm az Ausztuabg 

< Cipogyár Rt. Oradea, vëzéi’igazgatôja importait. cipôket. . Aïvàrosokban, aliol sok< sze^ 
. ' • ■ irta.' Küiönösen ïelhivjuk o^vasbink - gény embér élb ' a ’zsîbàrusok is foglalkoztàkx

ra:j 'mert •. aZ -p pályafutása viilágosan 
. mutatja<. bogy kitartassal, akarattal 

és ambicióval' mit lehet eiérnik Az ó 
ùtmùtatasai nem elmélëti êlgôhdôlâ- 
sokon .aliapszanâk,. hanem a tapaszta- 

'lat. Valdsag^b e átéléséri.

lábbeli kereskédéssel, de az ezek által forgaloiA 
ba bozQtt ara csak a vásározó cipészeknek az 
árujával volt egyenrangu. Minden tehetosebb 

'cipész- és csizmadiamester a . csendes idóben,: 
'’ amikor nem voltak rendelései, készitettek rak- 
r tari árut és ezek'kél járták bé azkországós yásá^

rokat. . ... .
A nyoleyanas évek elején .a varrógep eiter- 

jedésészakadást idézett eló a szakmában, meg- 
született a cipófélsórészkészítés mint .külön és 
onálló. ágazáta a lábbeli készitó iparnak. Az 
elso idoben a felsórészkészitók a cipészmunka- 
sok soraibók kerültek ki.. Késobb azónban a 
felsórészkészitó mesterek tanoncokat vettek tel

.. . - Valamikor régeii, 50 eszténdóv'el ezelótt csiz- 
madia inas lettem. Azota perșze nagyot válto- 
zott minden. Kozben a lábbeli készités mesteí. • 
sége részben gyáripará álákult át. Az én tanuló 
koromban, ha egy segéd - ónállóságra kezdett 
gondolni, akkor sutyomban ellopott a. tanitó- 
mesterémtól néhány mintát. A tanitómesterem ----- ; / ,, i ri
ézt tudta és óvatosságból á mintákat zar alatt és ézek a tanoncok, akik kizarolag csak a ieiso- 
tai'totta- Egyéb félteni valója aztán nem igen részkészitést tanulták meg, a voltaképp.en-i cipo- 
volt.- A kaptafáink.olyanok, voltak, hogy.'v.et- •• jparral idegenül álltak; szen\be. Ebbbl a cipo- 
tünk a vásárban egy darab íat, mert kaptafá- iparból nótte ki magát: a tómegtenneles, illetve 
nak nem volt nevezhetó. Abból aztán mindenki a gyáripar. Jóttek uj szerszámok, jóttek a ge- 
azt reszelt ki magánák, amit tudott és ahógy pek és ázóta folyton jonnek. A termelés egész 
értette A lábméretekét papirszallaggailjvettük. más yágányára terelódótt át és itt kezdodrk a 
A kaptafára annyi Alchit raktunk, hogy végre . kisipar siralmas panasza. A modern cipógya- 
a lábbóségét kiadtá. Az ilyen kaptafákra ké- rakban minden munkamenethez yannak specia- 
szült aztán el a csizma. A fo, mindig ,az volb ” ' 1_ ~ K
hogy jó bó jegyen, hogy paraszt télire egy 
kis szalmát is rakhasson, belé. Akkor igy volt 
szokás. A szabászati mint ák nagyon egyszerüek.

■ voltak. Volt négy varrásos, csizma, nyelves 
csizma és hátul varrott csizma, de fóképpen 
csak ványolt csizmák készültek. Vidéki városok- 
ban a ivarrógépek még alig vóltak ismertek, 
csák nagyobb mühelyekben lehetett látni Hoowe 
Elias találmányát. Éz volt akkor a legjobb var- 
rógépi Neve» meșter volt az, akinek á mühelyé- 
ben már a varrógép mükódótt. A cipészék mar 
inkább be ivoltak rendezkedve a gépvarrásra, dé

lisgépekés minden géphez specializált munká- 
sok, ami aztán a legérdekesebb a dologban, má
mar nem fontos, bogy a cipogyárban dolgozó 
munkás tanult cipész legyen. Sot a konnyü 
munkákhoz tobbnyire nôket alkalmaznak. A 
modem cipogyárakban dolgozó munkásoknak
legalább 50 százaléka nókból áll.

Mindezek után ne csodálkozzunk rajta, ba

ôk se nagyon biztak még a gép munkájában és 
a férfícipóket hátul ok is kézzel varrták össze. 
A cipészék is nagyon kevés szabaszati munká- 
val bonyolitották le äz akkori divatoC Volt 
akkor cuggos cipo, cviklire és bezecre ivágott. 
Azonkivül füzös cipok és félcipók. Tehát, anunț 
ebból látjuk, az egész cipôdivat szük kereteK 
kozt mozgott, ném nágy tudást igényelt. A hno- 
mabb cipôket Wien-bôl vette az egész vilag. 
Wien ¡volt akkor a cipoiparnak ugyanaz, ami 
jnanapsâg a szücsôknek. Leipzig. A finomabb 
lábbeli forditott varrott és rámás yarrott kv 
vitèlben készült. Erre a munkara szakképzett 
munkàsok, fôkép Ausztriában és Csehorszàgban 
voltak kaphatôk. Vidéki ivarosokban çsak az 
egész elôkelô cipészeknek voltak hasonlô mun- 
kàkra betanult munkàsai. Ezejc csak mérték 

■ szerinti cipôket készitettek és ezt az árut na
gyon jól fizétték. Mi nsizmadíák fôképpen 
szegezett. árut készitettünk.

Cipôkereskedelem abban az idôben még a 
nagyvárosokban is csak kezdetleges formaban

kisiparosok ellenséges indulattal íviseltethek 
a gyáriparral szemben. Hiszen vannak nemzet- 
gazdászok, akik évtizedek ôta szüntëlen kongat- 
ják a kisipar teje felett a lélekharangot. Ha 
nekik igazuk lenhe, akkor mar az utolsó kis
iparos is rég megbait volna. De hala Istennek, 
a. kisipar még él és még soká fog élni, mert fel- 
adni csak azt lebet, aki ononmagát feladja. Ott 
látjuk a mezôgazdasâgban a nagy latifündiu- 
mok mellett a kisgazdát is. Az is megél, akinek 
nincsen gôzekéje és traktor ja. Vannak 8—10 
hold'as kisgazdák, akik elég szépen kivérekszik 
az ó kis onálló exisztenciájukat. Épp ugy van-

a

nak derek kis ipafosok, akik 2—3 segeddel es 
nehany tanuldvak dolgozva. szepen megelnek. 
Igaz, bogy yannak geppel varrott 4s. szegezett 
labbelik, de meg mindig van eleg ember, aki 
tbbbre becsuli a szolid kezimunkat. A kemia es 

. technika ..fejlodbsebdl nincsen kizaryaa kisipa- 
ros sem. Neki is megnyiltak uj lehetosegek. Tel- 

. jesen egyenileg a. kisiparos kezeben van kora- 
nak meg4rtesehez a kulcs. Tud-e, akar-e feljebb 
emelkedni, mint a tanit6mester. Aki akar, az 
tud, ’ ;

Ma mar nem sziikseges,. bogy a seged el- 
lop ja a mesteretdl a mintat. Mai’ az ipariskold- 
ban tanitjak mintarajzolasra: A kaptafaipar
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olyan •fejlétt ^tádium’ban Ivan, . hogy : mihden 
'cipészaré^ter kcvés péhzért- vehet jó fórmáju 
kaptáfá&át mélyéket' Csékély igazitássála mér- 
tékes mtmkáiiál • körih^ átalakithat és nein 
keil ámig egy-két pár kapta-
fát megreszeíget magának, A vaiiógép is köny- 
nyen hozzáférheto mindenki számára. Van a 
szakmának speçiâlis vegyi ipara, amely a kis- 
iparosnak ist száíliti a a. finïsch. munkákhoz szü k- 
ségelt praparátümokat, tehát mindenhez nyitva 
áll az ut a kisiparos részére is, sótaki tehetö- 
sebb, az még apró segitógépekkel is felszerel- 
heti" a mühelyét. - Z-B /

Mindezzel bizonyitWi" kivántam, hogy a 
kisiparos, ha megvan benne a szakma iránt a 
szeretet és az erös'éhii-akárás, még mindig meg- 
találhatja a boldogulást a szakmájában és ami 
a legfontosabb, megvédheti az egyéni függet- 
lenségét.-Az alábbiakban bizonyitani kivánom, 
hogy mennyire az egyénektól - függ, hogy 

. korültekintó mlunkával vagy pedig siránkozás- 
sal kell-e eldönteni, hogy élni tudjunk »vagy 
pusztuljunk.

Németo'rszágban 1919-ben a cipészmesterek 
felismerték a ragasztott cipo gyártásának eló- 
nyeit Eloször Lipcsében . alapitották meg az 
ugynevezett Ago-Szovetséget (AGO-BUND) 
egymást támogatva és tanácsokkal ellátva meg- 
kezdték a ragasztott cipók gyártását. Ehhez a 
rendszerhez nem keil semmi különös drága be- 
rendezkedés. A legfinomabb váltócipoket is 
ragasztott rendszeren készitették ‘ el- ' Nagyon 
hamar Németország többi tvárosaiban is-elter- 
jedt az Agó-rendszer, ugy, hogy ma az agó- 
rendszerrel dólgozó cipészeknek birodalmi szö- 
vetségük van, saját szaklapot adnák ki, amely- 
ben egymást oktatva leadták esetról-esétre szer- 
zett tapasztalataikat. Évente más-más városban 
tartanak országos kongresszust és beszámolnak 
nyiltan, becsületesen, egymást- tovább oktatva, 
az elért eredményekrol. A lehetóségek sorozatá- 
ból kimarkoltam ezt- az.egy példát és fölteszem 
a kérdést, hogy nálunk Romániában miért nem 
jutott még eszébe a siránkozó kisiparos szak- 
társainknak, hogy ók is próbálkozzanak uj uta- 
kon uj elónyoket elérhetni. Sajnos nálunk, ha 
az emberek, akár az ipartestülethéL akár az 
ucean, vagy akár a vendéglóben, ahogy.össze- 
találkoznak és két szót beszélnek egymáésal. 
akkor a második szó már biztosan panasz. Nem 
lehet mindig a hibát a gazdasági viszonyokban 
keresni. Merészség volna azt állitani, hogy 
mindenki tud magán segiteni, de ha kollegiáli- 

. san bsszetartva a kisiparosok keresik a kiivezeto 
utat, ugy egymást támogatva meg fogják azt 
találni és a kisipar még soká fog élni. '

Élnek még néhanyan, régi inaspajtásaim 
közül, kikkel égyütt tanultam a csizmadiá mes- 
terséget. Nem maradtunk még á vásározó láda 
tetején, áttanultunk- Megtanultuk a eipoipárt 
megtanultuk a felsórészkészitést.és többen közü- 
lünk elsórangu cipészek és cipófelsórészkészitok 
lettünk- Ez nem volt véletlén. Megivolt bénnünk

¿az akarat Szérettük a<hm^^
sülni akartúnk és érvényesültünk. ' • -

Szaktársaim, tehát ne csüggedjetek, tanul- 
jatok meg akarni!\Üsszeta;rtással, erös akarással 
a kisiparhak még mindig meg van a lét jogosult- 
sága. Van szakirodalmunk, ¡vannak szaklap- 
jaink, vannak szákislrolám az a mi fegyvér- 
tárunk. Mindenkinek tanulni kell és aki a kor- 
ral halad, anua a boldogulása biztositva van. A 
kisiparnak nemcsak multja, hanem jövöje.is 
Iván. " v

örömmel közölhetjük olvasóihkkal, hogy 
Steiner vezérigazgatótól igéretet kaptunk, hogy 
amennyiben kisiparos ’ szaktársainkat az Ago~ 

cipogyártás érdekli, ugy egy megjelölendö 
helyen :és idóben Steiner vezérigazgató ur sze- 
mélyesen, fiával.és egy-két szakképzett munka- 
vezetóivel az egész gyártást szemléltetóen fogja 
mutatni. Kérjük szaktársainkat a.„Cismaria si 
Pantofäria“ szerkesztoségének jelentsék be 
érdeklddésüket, hogy a szükséges intézkedések'et 
megtehessük-., .

Weisheiten ^les Meister Dnil
mu1 । —------—-----

Prüfung. Der Professor fragt: Vorauf musst 
du achten bevor du Schuhe zum Kunden bringst. 
Kandidat Franzl; Dass die Schuhe ausgefertigt 
und schön geglaenzt seien. Der Professor: Rich
tig! Es fehlt aber die nähere Beschreibung der 
M ttel. welche den : Schuh r glanzWoll .und voll
kommen gestalten. Kandidat Franzl eifrig: Ge- 
fülligkeit und Glanz verleihen dem Schuh die 
Chemikalien der „Esta'-Sun“ und vollkommen 
ist' nur der Schuh, mit „Palma“'.Gummiabsätze.

' Sehr gut!; A uind. Zet des vollkommen. Schu
hes ist ..Ésta-Sup.“ und Palma.

Zwei Eschismenmacher streiten, darüber vel- 
•che Sohlenmarke: gegen' Wasser und Schnee wie- 
derstandsfahig. ist. Meister Fritsch' ist, für die 
Marke „Nationäla“, waehrend Meister Knopp die 
Scha'essburger Ware rühmt. In dem sind sie- aber 
einig, dass die .Marke „Sylvania“ de Lederfabrik 
Dacia, in der Herbstzeit unübertrefflich ist.

Frau Lutsch läesst sich von ihrem Mann 
nicht scheiden*. Laut letzten, Nachrichten haben 
die Streitigkeiten des Ehepaares Lutsch einen 
friedlichen Ausgang, gefunden, indem beschlos
sen, wurde -ebenso, für' Marktsiefel wie auch für 
bestellte. Schuhe ■ ausschliesslich. , Zudor'schen 
„Rendor“ Box ‘ zu verwenden., weil sie / sicher 
sind, lass gegeh dies Leder keifte Klage sein 
wird. Zum. Frieden im Hause Lutsch entbieten 
wir unsere aufrichtigsten Glückwünsche...; ; :

Alls der sechsjaehrige Haenschen, Bankl- 
nachfolger der >Famalie Lutsch obige Nachricht 
gelesen hat weinte er bitterlich Er wurde; auch 
den „Favorit“-Box bevorzugen, weiss doch auch 
jedes Kind, dass' Rendor ’ und Favorit’Geschwis
ter sind und von einem- Vater, stammen. <
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Cum se poate salva pantofăria 
și cizmăria

; Criza economică din zilele; de azi, cu cea mai 
m,are gerutate apasă asupra meseriașilor panto
fari. șicizmari dințara întreagă. ■

Noi micii.nieșeriași ădica meseriașimanuali, 
noi am; ¿óntribúit lá transformarea situației' în 
bat meseriașul de azi nu mar găsește modalitatea 
de a se restabili, fiind indolent unul față- de cela
lalt și' deci situația noastră în, Joc, să se ușureze, 
se împreunează.

Dovedesc atâta desinterés, atâta lașitate 
față și de instituțiile, cari au singurul scop în
dreptarea stărei actuale deci riu ne mircăm dacă 
lioi meseriașii de azi" suntem; piatra arun
cată în prăpastie:

Vedeți cum se sporesc fabricile, ca.-ciupercile, 
prevăzute cu cele, mai moderne sisteme technice, 
pe când noi cari, am suferit 4--5 ani de, ucenicie 
pe urma ca și calfe 10—15 aiii sau și mai mult 
noi. suntem rămași astăzi. chiar și pentruca nu 
avem hapital și nu avem posibilitate să mai în
vățăm ceva mai. nou pentru :că suntem lași, hu 
ne "organizăm, nu ne cunoaștem imul pe celalalt

Trebuie să cerem spriginul statului și al Ca
merei, de comerț- și industrie, ca să ne organizeze 
cursuri -de perfecționare techniologice, cu fel dé 
fel de modele, calculări etc., căci numai așa putem 
feuza fața; de' intreprihderile cele mari; daCă’ ne 
cunoaștem bine meseria, și nu avem frica de nici 
a concurență!' ' "' • 1

•Frați meseriași! A sosit timpul să nu mai 
stăm la îndoiată! , . ’ .-

Trebuie să ne orgnaizăm, să fim solidaih să 
spunem durerile noastre urmi-alttiiâ, căci dacă 
nu ceri' și mă vorbești, nu te aude nimenea. •

meseriás.Iii consecință la bunăvoință fiecărui

Atanasiu Potora.

pantofar și cizmar din întreaga; țară ne este soar- 
teal Să ne organizăm, să- fim toți qa.upul de so
lidari, căci atunci ne putem, apăra contța marei 
industrie, cea mai mare concurenta ,a •viitorului 
nostru, a existenței meseriașilor! . . >

Atanasiir Potora.

Boâi mcster pletyhâi tanâi&U
A cipésztanonc vizsgán a tanár kérdra jelblt- 

tol: ____
— Mielótt azi elkészii'tett cipót hazaszailitód, 

mire kell .ügyel-héd ?
— Hogy a cipo szép fényes és tokeletesem be- 

fejezve legyen.
, Helyesen valiaszolWi, de nem. elég kime- 

ntóen, ’ Nem mondtad meg, hogy mi adja a cipo- 
nek a. fényt és mi tészi tokéletessé.

A. &egédjelolt szemé felragyog és azonnal vá- 
laszok

A' cílpdhek fényt- és. tetszetósséget„Esta- 
Sun“ vegyii anyagai adják, a Palma gummisaro-k 
pedig tokéretessé; teszii’,

— Igaz fiam, minden ciponek az alfája és 
omegája Esta-Sun és Palma.

- Két csizmadiá vitatkozik afolbtt, hogy a téli 
idószakban melyik tadp tud legjobban -ellentál’lni 
ahónak és viznek. Soproni meșter jobbnak.találja 
a; „Naționala“ gyártmányát, mig. Zavrag inkább 
a segésvári ánit- dicséri.' Mindiketten- megegyeznek 
azónbah abban, hogy a „Dacia“ Wgyár Sylvania 
márbaju ta-lípa az; ószi és téli idészakban felül-■ 
mulhatatlan.

Bodorjné nem válik fénjétol. A csizmad'a.-és 
cipesziparos-ok. tagjaival kbzóljük-, hogy ‘legujabb 
értesülésünk. s.zerint semmi okuk sines’, aggódniok 
Bodori szaktárs . sorsa miatt, • mart., eaen szimpati- 
kus házastársak kbzț a béke helyreállt. Megegyez- 
tek ugyanis abban, hogy ugy vásá'ri csizmákra, 
mint rendélt cipókhbz csak Zudor-féle „Render“ 
markáju, boxot- fognak haszjnálnf és>, igy- biiztosak 
b®.^r1'8’ h°£y r^liamá^ kundsafb. ré'szé.

elófordulni. A Bodor házaspár békés 
együttéléséhez szerencsét kiyánunk.

Fénti és.etet'. csak; azzal* ákarjuk kiegesziteni, 
hogy- á Bodorié'család 6 éves- kis- fia & Ferkó-fenti 

• hi>r oJyasásánál. bangos-, sirásra fakadt, níejít ó 
ugyanilyen-^ elonyben / részesitené a „Favorit“ 
boxot iș, hisz ázt még a gyermek is tiidja, hogy 
a „Favorit* és „Rendor“ márkák egy szüídktól 
szarm.aznak é-s igy. édes testvérek.

Ra: nines mtinkád és1 tahoncod'tétl'einül létzeng 
. -nWnjkeb. miagad és. küld ó.t is munkát, széreznk 

. Elnber, ,e»s n-ovény kbzott az- a külbnbség, - hogy. a 
noveny éfettelenül egy. .helyhez. van. kbtve és vár- 

■ja’,. hogy tápláléka hazajbjjón,. de az embemek 
esze van. és egyedül. megy tápláléka. utám Azért 
van. agya> hogy gondolkpzzék é& șorșan jayitșon.
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Technisches Allerlei
Schuhe ohne Futter.

So wie drüben in. Amerika beginnt man 
auch, bei un& Schuhe ohne- Futter auf den 
Markt zu bringen. Diese verlangen aber sehr 
viel Sorgfalt, weil ihnen ja das Futter, das dem 
Leder Stand gibt, ausserdem aber auch über
mässiges Austreten des Schuhes verhindert. 
Deshalb sollten Schuhe ohne Futter besonders 
gut übergeholt und über der .Fuss .scharf gez
wickt werden. Gewiss soll das Leder noch eini
gen Zug behalten, aber doch wesentlich weni
ger wie an solchen Schuhen, die Futter haben. 
Man könnte schliesslich derartige Schuhe eine 
Weite enger machen, d. h. also, dass man z. B. 
die Weite 5 über Leisten. Weite 4. zwickt. Damit 
wird bezweckt, dass der Schuhhändler den 
Schuh an sich fester sitzend wie üblich ver
kauft. Nötig wird es sein den Schuhhändler 
darüber aufzukleben, warum er beim Verkauf 
auf festen Sitz des Schuhes achten muss.
Pflockholz.

Pflockholz muss söhr. trocken aufbewährt 
werden. Der kluge Nägler legt es in die Nähe 
der Heizung, Wenn Holznägel nicht fest in der 
Sohle sitzen, so rührt das nicht immer davon 

. hei', dass die Sohle zu feucht genagelt wurde, 
sondern es kann auch, am feuchten Plockholz 
liegen. Nicht überall wird für dessen trokkene 
Lagerung- gesorgt

Für-das richtige Zusammenstellen verschie
dener Farben bedarf es eines besonderen. Gesch
mackes, der unterstützt wird durch probewei
se« Nebeneinanderhalten verschiedener Far
ben. und deren Nuancierungen. Gewöhnlich 
wird.dazu vorrätiges Leder verwendet, für 
neue- Farben oder Farben-Zusammenstellungen 
werden Proben von den Lieferanten verlangt. 
Das-ist für den Söfortgebrauch alles nur ein 
Behelf, bei dem sich oft herausstellt, dass die 
Lehren am grossen Stück täuschten und der 
Schuh dann unerwartet anders aussieht.

Ich schlage vor, sich aus einer Luxus
papierfabrik farbige Paniere zu besorgen. Man 
wird erstaunt sein, welch vornehme, feine Far- 
ben-Nuancen. es gibt.

Die Färbenauswahl mit ihren Zusammen
stellungen kann viel- sicherer und billiger get
roffen werden. Die Wirkung kann man an den 
geschnittenen SchuHteilen, die der Wirklichkeit 
entsprechend . zusammengesetzt sind, ausge
zeichnet ausprobieren/ Dem tüchtigsten Model
leur, kann mal-ein Muster daneben gelingen. 
Das hört bei der Papionverwendung ganz auf-

Besonders Modelleuren, die auch bezüglich 
der Farben selbst aus Eigenem schöpfen, ist das 
Verfahren zu empfehlen. Beginnt er rechtzeitig 
mit seinen Modellen, dann kann er sich auch 
»Spezialfärben nach dem Papier von .der Leder 
fabrik bestellen* .

Adevărurifolositoare
La examenul de ucenici, profesorul întreabă 

de un elev: • - • ,
— Ce trebuie- să ai m vedere înainte de-a 

trimite1 încălțămintele • 'confecțibnate?
Candidatul ’de calfă: încălțămintele să fie 

frumoase, lustroase și complecte.
Profesorul: Foarte bine, dar nu complect. 

Nu ai spus, că prin ce mijloace pot să fie 
încălțămintele l.ustroase șil complecte.

. Ochii candidatului strălucesc . deodată . subit 
lâ un gând’subit și răspunde numai decât:

— Lustrul șe obține 'mai- perfect cu crema 
„Estaj-Șun“,. iar .complecte sunt . încălțămintele, 
când au tocuri1 de cauciuc „Palma“.

Profesorul : Foarte bine, balte’ Alfa și Ome
ga fiecărei. încălțăminte perfecte este „Esta-Sun“ 
și „Palfma“, .

Doi cismari discută aprinși, care talpă este 
mal res’stentă iarna în zăpadă și apă. Maistrul 
Turdeanu consideră; mai bună talpa. „Naționala“ 

• pe când Sibianù laudă produsele delà' Sighișoara. 
In fine cad de acord, că talpa „Silvania“ fab
ricată de „Dacia“ din Cluj, este neîntrecută :atât 
iarna,., cât și vara.

Bădăreanca nu divorțează. Ultimele- ștri ne 
anunțau, că ' Bădăreanca divorțează de 'maistrul' 
nostru coleg Bădăreanu, din cauza unor discor
dii ivite cu ocazia unei comenzi. Cele mai re
cente știri însă ne anunță că maiștri pantofari 
și cizmari n’au pentr.uce sa se îngrijoreze, pen- 
trucă s’a restabilit pacea conljugală între ce: doi 
discordanti :

Ambii s^âu împăcat, convingandu-se de gre- 
șala în care au.căzut, pentrucă au constatat, că 
atât la cizmele de târg, cât și la ghetele, coman
date, cel mai preferabil este boxul „Eendor“ fab
ricat de „Zudor“ în Cluj.

Lâ cele de mai sus. eredem necesar să mai 
amintim, că Ia eele auzite micuțul Bădăreanu de 
6 ani. a început să se năbușe în planșete de văi
căreli, sbierând, că el este ventru boxul „Favo
rit“ doar și cei mai mici copii sțiu,. bă boxul .-.Fa
vorit“ și „Rendor“ sunt frați delà aceiși părinți’

Dacă nu aveți lucri și personalul vă tânjește 
cu brațele, încrucișate, plecați cu personal cu tot 
și cătați lucru. Intre. om și plantă este deosebi
rea, că- planta este legată locului, cu picioarele 
înrădăcinate în pământ, așteptând să vie-alimen
tele la ea, pe când omul este necesar să-și caute 
el existența și mijloacele de trai.

Wiener Model
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Contingentarea. Guvernul a luat dispozițții, 
ea să se’ contingenteze exportul. In urma dispo
zițiilor' date orice, import de mărfuri se poate în
treprinde numai Cu autorizații speciale, asupra 
cărora decide comisia centrală de contingentare. 
Micei industrii! în urma cpntingentării importu- 
lu-i-se prcduc numai daune., pentrucă scumpin- 
du-se produsele chirilice importate pentru prepa
rarea pieilor, se scumpesc produsele, iar importul 
pieilor fine s’a Limitat și astfel și acest produs- 
se va scumpi, ca și accesoriile de pantofărie, rea- 
lizâhd prof’t numai importatorii.

Uzinele „Dermata“ au scumpit pielea de fețe 
cu 1 leu, pe când ,1a pieile unsuroase prețurile se 

. mențin ferme, epuizându-se stocurile de pe p.ia- 
ță. ——

Pantofii de împletituri au ajuns sa fie pro
duse de standard. După ziarele engleze, profițiri- 
le, cari precizau, ca pantofii de împletituri nu 
vor fi mult timp la modă, n us’au dovedit ade
vărate, pentrucă, după cum se constată pantofii 
de împletituri rămân la modă și pe 1933. Ame- 

■ riçanii urmează tratative. cu cehii- pentru' obți
nerea unor mari stocuri de pantofi de’ împleti
turi. Dacă am avea exportatori agil-:, pantofarii 
noștri ar avea acuma ocazie să confecționeze și 
ei stocuri însemnate pentru export, România 
având tot interesul să se cramponeze ’ în comer
țul internațional.

Domnilor colegi’ Vine primăvara! Comanda- 
ți-vă reviste de mode-dintre cari costă „La Cal- 
.zatura“ italiană cu 40 modele culofate elegante 
de; ghete pentru dame, domni și copii 160 Iei; 
.-Schuh'revue“ germană cu 45 modele culorate 130 
lei; „U. R. I. C.“ cea mai mare revistă italiană 
de încălțăminte cu 70 modele culorate-, elegante 
și mostre de. croia 500 . lei. Á se comanda la re
vista „Cizmăria și Pantof aria“ Cluj, Str. A. Mu- 
reșan 11.

„Koza a Uzna“, revistă, cehoslovacă, de pie
lărie și• încălțăminte, făcând bilanțul anului 
1933, constată că ciienții sunt nemulțumiți cu 
încălțămintele ieftine dar slabe. Acest eveniment 
are menirea să încurajeze pântofăriia, deoarece 
comerciantii în ultimul timp caută încălțăminte 
bune la pantofării și nu Iafabrice. ■

Bata a murit, dar îi trăiește sistemul. Bata, 
pe când trăia, a întreprins o mare călătorie prin 
India,' unde a Studiat portul de încălțăminte și 
s’a. decis, să exporteze produse delà Zliu în India 
și-.Africa-, de Sud.,In .acest scop .a închiriat și un 
vapor, încărcând .deocamdată 800 . tone încălță
minte; în el. Vaporul închiriat- .„Moravia“ acuma, 
după moartea Iui .Bata a-și.-plecat: spre destina
ție, ducând și 60 filiali,ști- specializați pentru lan
sarea produselor., d-ela Zlin. Bata a murit dar 
după cum .se vede, planurile i-se realizează și 
dupa moarte.

Pantofarii din- Cluj, își înființează un maga
zin de desfacere. In adunarea generală, ce au 
avut pantofarii zilele aceste în Cluj, ș’a. hotărât, 
ca pantofarii să-și înființeze un magazin- de des
facere, la a cărui fondare, participă și dl. pre
ședinte Luca Biriș. In comiteull dd conducere fi
gurează între alții și dnii Totora șii Vescan. La 
propunerea dlúi președinte Luca Biriș, s’a ho
tărât să se organizeze și o expoziție de panta, 
fărie la Camera de'Industrie și Comerț, pentru 
a cărei succes se nutresc mari speranțe.

Bata spunea:. Noroc nu există, numai voință, 
la care se atașează și norocul. Colegi! Să aveți 
.voință! - - - -

Olănda contra dumpingului de ghete japo
neze, Parlamentul olandez a votat zilele aceste 
legea contingentării importului de încălțăminte 
dini ștreinitate, în. special presionată, de dumpin
gul japonez, care periclita existența industriei de 
ghete din- țară,. .

Târguri de mostre. Meseriașii de cisme și 
ghete, este necesar sa se folosească de toate oca
ziile, ca să-și- lanseze produsele.- Cu începerea 
sesonului de primăvară, maiștri ar putea șă-și 
organizeze expoziție de încălțăminte. Camera de 
Industrie și Comerț, desigur le-ar pune Ia dis
poziție gratuit câteva camere în acest scop. Ast
fel își Ilanseaz-ă produsele și- Italia. Să ne înfiin
țăm deci un comitet dé inițiativă în acest scop.

Papuci de piele pentru bărbați. Utilizarea 
papucilor casnici se esti-nde foarte .insistent. 
Maiștri -germani sunt de părerea, că - bărbaților 
nu Ie convin papucii de pâslă, pentrucă -nu îi 
consideră, ca încălțăminte- bărbătească, amintin- 
du-ba epitetul) de „eroi ai papucilor.“ Din acest 
motiv s’a inițiat confecționarea papucilor de pie
le, plan care a și reușit, lanșându-se cu. succes 
papucii de piele pentru bărbați. Puteți să vă în
chipuiți cum zimbesc femeile, observând, că 
bărbați de acuma vor deveni „eroi ai papucilor 
—•_ de.-piele“. ... .

Contra „cârpacilor“. In cercurile de -branșe 
în ultimul timp s’a sporit considerabil numărul 
profesioniștilor nespecializați sau neautorizați, 

numiți și „cirpaci“ fața de cari maiștri impuși 
Ia grele sarcini publice nu pot' să reziste. In 
Germania s’au luat severe măsuri contra acestei 
plăgi de cârpaci. .
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ATANASIU POTORA 
(vezi fotografia la pag. 6.) X ' ........

Atanasiu Potora-pantofar în Cluj, născut în 
1884 în. Borșa, la început a învățat cizmăria, dar 
imediat a trecut la meseria de pantofar, lucrând 
în atelierele mai multor pantofari renumiti. In 
1904 terminând tehnologia din Budapesta, în 
1908 a frecventat cursurile de croitorie sub Fran
cise. Hegedus. Din 1925, dl. Potora conduce cur
surile. înființate de Camera de Industrie în Cluj 
pentru calfe.și maeștri, iar din 1926 ține cursuri 
la școala. de ucenici, cărora le conduce , și cur
surile de ctitorie. Atelierul dlui Potora este în 
Cluj, Str. Moților 29. In prezent, dl. Potora luc
rează la o broșură impozantă de branșe și cu 
acest prilej îi publicăm fotografia, promițând 
să-i publicăm rezumate și din broșură.

Asociația Măesțriior Cizmari din Cluj și-a 
convocat adunarea generală în ziua de 21 Ianu
arie a. c. iar în caz de imposibilitatea-, în ziua de 
28 Ianuarie 1933 având la ordinea de’ zi rapor
turile cbisniute și gestiunea asociației.

ATANASIU POTORA
. (fényképét lâsd a 6. oldalon)

Ezen fényképen Atanasiu Potora cluji 
cipészmestert mutatjuk be. Potora 1884-ben 
Borsan született.. A csizmadia mesterséget 
tanulta, de rovidesen àttért a cipészetre és tobb 
jônevü cipészmester mühelyében dolgozott. 
1094-ben kitünô eredménnyel végezte a buda- 
pesti technokôgi.ât. 1908-ban. Hegedüs Perene 
szabâszati tanfolyamât lâtogatta (Xujon. 1925 
ôta a cluji Iparkamara âltal rendezett tan-

Model italian (U. R. I. C.)

folyamot vezeti, mesterek és segédek részére. 
1926 ota a cluji tanonciskolában állandó eló- 
adásokat tart, ugyanott a szabászati tanfolya- 
mot is ¡vezeti. Atanasiu Potora cipészmühelye 
Clujon, Cal. Moților 29 sz. alatt van. Fényképét 
abból az alkalomból mutat juk be, hogy egy 
nagyobb szakipari könyvön dolgozik. A Po-tora- 
féle cipészipari szakkönyvböl néhány kivonatot 
a „Cismăria si Pantoraria“ fog közölni.

A. kolozsvári csizmadiatársulat január 21-re 
hivta össze kozgyülését. Elote nem látott akadály 
esetén azonban január 28-án tartja meg a rendes 
évi kozgyülését

Házicipd borból, férfiak részére. A házicipo 
használat mind eréisebb tért hódit. A német láb- 
belikészitók megáMapitoták, hogy a férfi mellózi 
a poszto papúes viselietét, mert ebben féffiátlan; 
ságot lát és¡ tudatalia tis' „papueshösnek“ érzi 
magát. Ez a, léiektaní momentum afra índította 
öket, hogy borpapuesot állitsanaik ¿lo.- A tei’v be- 
vált, a börpapUes férfiak résaere keresott ‘ cíkk 
lett, annál is> inkább, mert sokkal tartósabb,- mint 
a po'sztópapucs. :(Az asszonyok mosolyógnak, inert 
igy a férfi bor-papueshosmaradt.)

Mintavásárok. A lábbeli kézmüiparnak mün
den alkalmat meg. keldi.ragadnia,- hogy ké&zibmé- 
nyeit a kozünség légszélese-bb korébe bevezsse. A 
tavaszi szezon beállta elott a, cluji és. vidéki lab. 
beiikész'tók cipókiállitást rendezhetnének. A ,.Ke- 
reskedellmi Kamara bizonyára dijtalanul is ren- 
•delfcezésre boesátaná a tenmeket. Igy népszerüsiti 
Olaiszország ; kézmüiparának termékeit. Meg kéll 
tehát alakitani sürgósen az. elokészi’to bazottságot.

Hollandia védékezik a japán cipo-dumping 
elleft. Hollandia parlamentj-e megszavaztá a na. 
pokban a külföldi cipóbehozatal kontingeritálási 
torvényét. Erre' a renszabállyra a kís Hollandíá- 
nak azért volt szüksége,' mert a japán dumping 
érez'hetóvé vált és vész-élyeztette a belföMi ip'ar 
létét. '

Kontár-munka eilen. A labbelikeszitök koré. 
ben. nagyon elszaporodtak a kontárok, akikkel-'.aa 
adót és egyéb terheket viseló. meșter nem tud 
versenyezni. Németország szigoru . torvényt lép- 
tetet életbe a kontárok elterjedésének megakadá- 
iy-ozásara.

Készbdn-detailárak, Brassó és vidéke: Cru- 
pon erdiélyi és regáti 115-'-1.25 regáti kg. Derma- 
ta áru 135—146, lábas mosótalp regáti 88—93, 
mos-ónyak rámának. való 80-—83, kips. tal'pbélés 
1—1^2 kg- 115, sarokra való talphulladék 30—¿40; 
mosóhasszsél 2—3 kg. 66—68.

Felsöbörök: Bakkancsnak való zsifbșbor 
6—8 kg. 130—133, fekete píttlíngbór 3—5 kg í-a 
150—155, vixosbór suly és minoség szérint 140— 
165 Kei.
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Ziehung! Das seitens der Cismăria și Panto- 
farie gesammelte Ledermaterial wird zum 
Schlüsse dieses Monats verlost. Fachgenossen 
beeilet euch mit dem Bezugspreis, damit Ihr an 
der Ziehung teinehmen ’könnt.

Kontingentierung. Die letzte Verordnung der 
Regierung erfordert für die Einfuhr eine Sonder - 
erlaü büis. Die Verordnung hat teils wirtschaft
liche, teils aber politische Begründung. Eine 
Komission, welche die Regierung ernennt, 
wird festeilen, woher und wieviel Ware ein 
geführt' werden darf. Das Kleingewerbe erleidet 
durch diese Verordnung Schaden^ nachdem die 
Gerbeimittel- in dieser Art teuerer werden und na
türlich auch das Leder. Die Einfuhr von Fein- 
Ueder wurde eingeschränkt, so dass auch in die
sen Artikeln, eine Teuerung zu erwarten ist. 
Mangel) zeigt sich bereits im Zubehör, Die Kon 
tirigentierung wird nur den Importeuren nützen.

Erhöhung der Lederpreise. Die Dermata hat 
den Preis des Oberleders um l.-* Leu erhöht. In 
Fettleder ist Mangel, daher sind auch die Preise 
fest.

Der langlebige Flechtschuh. Englische Blät
ter berichten, dass der Flechtschuh auch im 
Jahre 1933 in Mode bleibt, somit die Meinungen, 
dass er rasch aus1 der Mode gehen wird, irrtüm
lich waren. Amerikanische Firmen, verhandeln 
mit tschechischen Exporteuren für die Lieferung 
grösserer. Mengen. Auch in Rumänen könnte 
man dies machen. Hätten wir regsame Expor
teure, so könnte das darbende Schuhmacherge 
werbe , gute Beschätigung finden. Rumänien muss 
eben am internaționalei Exporthandel teilnehmen.

Fachgenossen! Das Frühjahr naht, beziei- 
het also' das Frühjahrsmodeblatt. Das itali
enische Schuhmodeblatt „La Cälzaturä“ enthält 
beiläufig 40 elfegante und besonders geschmack
volle Damen, Herren- und Kindermodelle, sammt 
Schnittmusterbogen Preis/ 160 Lei. Das- deutsche 
Modeblatt „Schuhrevue“ mit 45 farbigen. Model
len kostet 130.-7- Lei. »U.‘ R. I. C“ das führende 
Schuh-mode-blatt' Italiens mit 70 auffalend schö
nen Modellen und Schnittmusterbögen Lei 500.— 
Alle zu beziehen dürch die Buchabteilung der 
Cismarie și Päntofarie, Cluj., Sstr. A Muresan 11.

Verkaufshalie Klausenburger Schuhmacher. 
Die Klausenburger Schuhmacherinnung hielt die 
ser Tage eine Zusammenkunft ab, wobei beschloss 
sen wurde1, für den. Absatz- der Erzeugnisse einen 
Schuhmacherladen zu eröffnen. Präsident Luca 
Biris hat an edr Gründung persönlichen Anteil. 
Die Genössen Potora und Vescan- sind ebenfalls 
in der Leitung. Über Antrag des Präsidenten 

Luca- Biri§ wurde beschlossen, in .den Räumlich
keiten der Klausenburger Handelskammer oihö 
Schuhaüsstelliüng zu arrangieren damit die Ei 
Zeugnisse der Schuhmacher dem; Publikum ’’be 
Jkannt werden. /Der gute Erfolg dieser • Aktäon 

. wird' sicherlich nicht ausbleiben.

Bata ist gestorben, aber sein System lebt 
weiter. Thomas Bata hatte vor seinem Tode eine 
Rei.se nach Indien unternommen, studierte dort 
die Trachten der Fussbeklteidüng und beschloss 
die. vielen Millionen indischer, und afrikanischer 
Leute mit zliner Schuhen zu beglücken. Er mie
tete zu diesem Zwecke ein Schiff, auf welchom 
vorläufig 800 Tonnen Schuhe verladen wurden. 
Das Schiff , Morava“ .schwimmt bereits auf ho
her See, um die Schuhladüng der Zldner Fabrik 
an den Bestimmungsort au befördern. Auch 60 
ausgebildete Filialleiter begleiten die Sendung, 
die indische Bevölkerung mit den- Produkten des 
europäischen Schuhkönigs bekannt machen Wer
den. Inzwischen ist Bata vom Flugzeug gestürzt 
und gestorben, sein System aber lebt weiter. Dies 
beweist das Schiff,, völches gegen Indien steuert.

Bata sagte: es gebe kein Glück, nur einen 
eisernen Willen. Dem Willen gesellet- sich auch 
das Glück!

Holland währt sich gegen japanischen 
Schuhdumping. In Holland wurde ein Gesetz 
für die Kontingentierung der Schuheinfuhr er- 
barcht, um das- Kleingewerbe- vor dem japa
nischen Dumping zu schützen.

Mustermessen. Der Schuhmacher muss jede 
Gelegenheit ergreifen, um seine Erzeugnisse in 
die -breitesten Massen des Publikums! e.nzufüh- 
ren. Vor der Frühjahrssaison könnten die Schuh
macher von Klausenburg, und Umgebung eine 
Sehuhmesse abhalten, zu welchem Zwecke die 
Klusenburger Handelskammer ihre Räumlichkei
ten .sicherlich kostenfrei hergeben würde. In 
Ital'en werden die Schuhe der Kleingewerbler in 
dieser Weise propagiert.

Hausschuhe für Herren. Der Hausschuhge
brauch nimmt zu. Dagegen wurde aber festge
stellt, dass der Mann nicht gerne Stoffschuhe 
trägt, weil ihm dies unmännlich scheint) indem 
er-sich auch still als* „Pantoffelheld“ fühlt. 
Deutsche Schuhmacher erzeugen nun Herren
pantoffel aus Leder. Der Gedanke war gut, denn 
die Herren tragen jetzt meistens Lederpantoffel, 
besonders weil sie auch dauerhafter sind. (Die 
Frauen können- lachen. Der Mahn ist jetzt eben 
ein Leder-Pantoffelheld!)

Gegen die Stümperarbeit. In Deutschland 
wurde ein strenges Gesetz gegen Stümper er
bracht, nachdem der ernste Meister mit Stüm
pern, welche keine Steuern und' Abgaben zählen, 
nicht konkurrieren kann.

Hast du keine Arbeit, so lungere nicht ta
tenlos herum. Gehe selber und sende auch Dei
nen Lehreing Arbeit suchen. Zwischen Mensch 
und Pflanze ist der Unterschied, dass die Pflan
ze an einen Ort gebunden erwarten muss, dass 
die Nahrung sie aufsuche, der Mensch aber 
geht selber um sein Brot dazu ward ihm der 
Verstand, dass er sein Los; verbessere.
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eicgedetlen. Romániában hasonló yélemények ész- 
lelhetók. Ha ez a nézet általánossá válik, ugy a 
cipésziparnak szép kilátásai nyilnak, mert mino- 
ségi árut nem gyárból, hanem a cipésztól vásá- 
rolnak, ami sokkal megbizhatóbb.

A kolozsvári cipészek áruesarnoka. A Kolozs 
vari Cipészek Egyesülete a napokban értekezletet 
tartott, amely alkalómmal elhatározták, hogy a 
gyártmányok elhelyezése. ééljából árucsarnokot 
nyitnak. Az elnó’k, Lúea Biriș, az alapitásban 
személyesén résztvesz. A tagok: Potora és Vescan 
szintén vezetószerepet vállalnak,, Lúea Biris, el- 
nók inditványa tekintetében elhatározták, hogy a 
Kolozsvári Iparkamara térmeiben cippkiállitást 
rendeznek, hogy igy a cipészkisiparosok muuká- 
ját a nagykózóhség kbzelebbról megismerhesse és 
méltányolhassa. Ezen akció biztos és jó eredmé- 
nye nem maradhat el.

Bata halott de szisztémája továbbél. Th. 
Bata, halála elótt egy indiai utra határozta el 
magát, meglátogatta ezt a távoli fbldrészt és ta- 
nulmányozta az ottani cipóviselet érdekességeit. 
Meglátta azokat a. nagy. hiányokat, amelyek ezen. 
a téren mutatkoznak es elhatározta hogy a sok 
száz millió indiai és afrikai népet zlini cipókkel 
láfja el. Eb^ól a célból egy hajót bérelt, amelyen 
egyelóre 800 tonna cipót-raktározott el. A „Mo
rava“ nevü hajó már a nagy tengeren halad, 

’ hogy a rakományt rehdeltetési hely.ére vigye. Az 
organizáció tókéletésitése céljából 60 kiképezett 
fiókvezetó kiséri a szállitmányt, akik az indiai 
népet az európai cipókirály termékeivel megis- 
mertetik. Bata ezen nagyarányu terve idejében 
lezuhant a repülógépról, meghalt, de müve szelle- 
mében* továbbél. Ennek bizonyitéka az a haj.ó, 
amely India, felé yitorlázik. Bata mondta: .Szeren- 
ese nines, csak akaraterós kitartás. Az erónek, a 
kitartásnak alárendeli mag’át a szerenese is.

Sorsolás! A Cizmăria si Pantofărie által ósszo 
gyüjtótt bdranyagok e hó végén kerülnek kisor- 
sohis alá. Szaktársak siessetek • elófizetni, hogy a 
sorsolásban részt vehessetek.

Kontingentálás. A kormány/ legujabb rende- 
lete szerint az árubehozatalt engedélyhez kbti. En- 
nek a rendeletnek részint gazdasági részint poli- 
tikai háttere van. A kormány által kinevezett bi- 
zottság határozza meg, hogy milyen árut honuan 
és mennyit hozhatnak be. A kisiparnak ebból csak 
kára származik, mert a bórgyártás vegyianyagaí 
ezáltal megdrágulnak, ami termcszetesen áthárul 
a készbórre. A finombór behozatala korlátózva 
lett, igy ebben a eikkben is drágalas lesz. Fóleg. 
kellckekben mutatkozik hiány. A konting'entálás 
csak az importórbknek fog hasznot hozni.

Borárak emelkedése. Dermața 1 lejjel emelte 
a felsóbór árát. Zsirosbórb.en hiány mutatkozik, 
ezért az árak szilárdak.

A fonotteipó standardcikk lett. Angol lapje- 
lentése kszerint azok a jóslatok, amelyek a fonott 
cipo divatjának gyors elmulásáról szóltak nem 
váltak valóvá, mert amint látszikaz933-asévadba 
is divat lesz a fonotteipó. Amerikai cégek cseh 
exportórokkel folytatnak tárgyalásokat nagyohb 
tételek Jekótésére. A cipész kézmüipar a maga 
nagy számu munkanélkülieivel állandó foglalko- 
zást szerezhetne ha élelmes exportórjeink lenné- 
nek. Rcmániának is be kell kapcsolódnia a nem- 
zetkczi exportkereskedelembe. • '

Szaktársak! Jbn a tavasz, rendeljétek meg a 
tavaszi eipódivatlapot. Kaphatók: „La Calzatura“, 
olasz lap cea 40 szép, elegáns, izléses nói-férfi- és 
gyermekmcdellel, valamint szabásmintavál,1 lej 

160. „Scliuhrevue“ német lap, cea 45 szép szines 
modellel lej 130. \,U. R. I. C.“ Olaszország vezetó 
divatlapja, oca 70 szines, feltünóen szép modell és 
szabásmintával lej 500. Megrendelhetók a Cizmă
ria’ si Pantofăria kónyvosztályánál, Cluj, Str.’ A. 
Muresan 11.

"A „Koza a Uzna“ cimü csehországi bór-, és . 
cipólap beszáihóló.t ad az 1932. évben tetí tapászta. 
iatáirój és ezek alapján kózli, hogy a yásárlókó- ■ 
zóúség az olcsó, de gyónge kvalitásu .cipókkpí. . Model gerlnan (Schuh Revue)
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